Unit 2



Lesson 1

VERBS

AL-Fi’l Ja.'d\

A verb is a word indicating any action by one or more persons in the past, present or future tense.

In Arabic, the verbs are mainly divided into Past tense u.o(.o (Maadi) and Present / Future

tense (20 (Muedaari),

Arabic verbs are mostly tri-lettered, that is they are based on the roots of three consonants, e.g.
27 W

77
. A .
J:a ‘/_L_—afe . These verbs are called _o L_J \ J.uj\ (Al-Fi’l al Salim).
Ve

PAST TENSE u.am Jsu.z“

>

To indicate patterns of the verbs, grammarians use the letters of the verb Ja’ (fa’ala). The

) (fa) represents the first consonant, the t( ‘ain) represents the second consonant, and the } (lam)

represents the third consonant.

e “ ]

In a simple tri-lettered verb, the __ is placed on the first and last letters, but _ — or _is
placed on the middle letter.
' dsd >
Constant | —m——— J:o —» | Constant
pd
Varifble
e e
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The format for three letter past tense verbs is as follows:
Plural a# |Dual (% | Singular 3,
s 7 P Tl T
W U;, !/" Sl o
» Third person
They (all) did They (two) did He, it did Masculine
0 7 Ve P
e (ixe "o gl it
Third person
They (all) did They (two) did She, it did Feminine
s 7 P [
s ,.!/- 7\ o T Sl stk
Second person
You (all) did You (two) did You did Masculine
S0 7 20 7 [
P o (45 a Y CIgll ottt
- Second person
You (all) did You (two) did You did Feminine
e 7 4 7 0 7
G e e o i
First person
We (all) did We (two) did 1did (masculine & feminine
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There are some important points about the above chart:

L.

Starting with third person, masculine, dual, suffixes are added to the three letter verbs

(there are no prefixes).
[

v . . __ rel % °
Starting with the third person, feminine, plural “)u:‘ a— is placed over the third letter of
all verbs.

L e

Starting with third person, feminine, singular, a_& — _ are placed over the last letter (&)

rd

of singular, third, second and first person verbs, respectively.

) 3 s s
- .« . / /00 0 - /0' {t'
Second person, masculine and feminine verbs end with &, L», M Lu ‘O
7
¢ reog reog g Mg ¢
. e - ¢ oy <
same as in the detached pronouns C,o\‘ LS I —t Ve &L \c L,‘S \ u,'f, \
7
7 7

First person, plural ends with L In the attached pronouns table, first person, plural is also (a
4 7
. . - - - / /.
Make a note of the slight difference between feminine, third person, plural L)L" (short

>4
vowel, fatha) and first person, plural t\aﬁ (long vowel, alif).

It is important to know that there is no verb without a pronoun hidden within it.

If the subject is a noun mentioned after the verb, the verb will always be in the singular

form, but it will match the gender of the noun; e.g.:

/'}!’)HJ:.Q d(/!a)‘\d:.’ s |a)‘\‘):3
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in the form of singular, dual and plural, but the yey), ;

Note: The subject is masculine,
masculine singular for every oné of them.

pd )0 7 7

Vel

Q(;/A:.»J\&l»
s &=

] 7 7
,::)(/13 )H ‘!/.
rd 7~

ubject is feminine, in the form of singular, dual and plural, but the verp Jemining

Note: The s
singular for every one of them and the sukun is replaced by a temporary Kisra,

Exercise
Recite the Qur’an and try to find more examples.
Memorize the following vocabulary and make the past tense tables with all the words with

translations.
77 7 ~“
He went out @.’- He wrote /g ,...é:s .
7 77
He cursed £ He killed 7
77
He heard /Q:a He reached é/
———
RV 5
He knew )J.C« He earned :,..3
o -
7 pd .
He left N He boarded (the #
L/' ship) “’?‘/
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A ”
He entered J,.; He wronged

For a complete vocabulary of verbs see Appendix B.

1. The following are examples of Past Tense verbs:
Yt {.’
“a\e)&-’u:g
How your Lord did (105:1)

/// 7’

_,S\o;,_g\sd.«s)

And David killed Goliath (2:251)

> PY PP LA 2l oV

P

But when they (two) reached the junction (18:61)
’ 8 o

9"’"‘»‘5“‘3 \ QL{ \.:\

Until when they (two) were in the boat (18:71)

o ) //
22 D3 0e 2
They (all) came out of their land (2:243)

}” djﬁ\s

Those who rejected (the faith) said (79: 73)

//o‘,/,u» s’

L‘n’-w—dug,«.\o-)

Every time a new people enters (the hell) it curses its (sister) people (7:38)

When she heard of their malicious talk (12:31)

AR

When they (women) have completed their term (2: 234)
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Qé"—-’ L.'.);Jﬁ)); !

For you is a fourth from what they (wives) leave (4:12)

AR CIEEk

Dld you do this to our gods? (21:62)

< Ll

ol S HU on 2l

-
You created me from fire and you created him from clay (7:12)

/”(J;;L:(\ch}-h

Did you know how you dealt with Yusuf? (72:89)

} L P d

Cw,.:l.‘.sou

And when you killed a man (2:72)

-// -

&.wg,w\}d‘u_)

/’/

O my Lord! Indeed I have wronged my soul (28:16)

o// u A ’/ui‘l;i:\;

What prevents you from bowing to the one whom I have created? (38:75)
; b 2 PG s

CATEEENE

They (both) said, “Our Lord we have wronged our souls.” (7:23)

JONEA

!
-4 -

How we did with them (74:45)

A7 7>

S osadeEILL

We knew of no evil on his part. (12:51)

2. In the following examples, an extra g (which has no effect on the meaning) is
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L

attached to the pronoun o , Since it is Sfollowed by another pronoun

’} ’G > }/"/"

Whether you call them or you hold your peace. (7:193)

} 277 g

byl 3L

When you turn away from them. (18:16)

S shosr a2%
U’b )P R _,.o-b\c'\b\
When you make the payment of the dower to them. (60:1 0)

e Ve

0w &
3. The words M (gad) and BV (lagad), meaning ‘indeed’ or ‘certainly’, often precede a past

tense verb to emphasize the meaning of the verb.

Examples:

S S s

Indeed there came to you clear proofs from your Lord. (6:104)

,)’ ALe 22 }}/ PL I 2

f"‘"‘"’@y LLA;J@

Indeed we knew what the earth diminished them to. (50:4)

// /0/ '//
SR R

Certamly we took a covenant. (5:70)

2 . /,// [ 24t
2298 [y éu—*’j‘ Lalsa
Certainly we made man in the best form. (95:4)

‘ ! /A //// ,//

Certamly AlIah has preferred you above us. (12:91)
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7z £ z A /'/’/’/‘//
capd) CHUIN G
Certainly we sent Noah to his people. (29:1 4)

-~ . Nl € > s
4. The word L- (ma) meaning ‘not’ or have not’ precedes the past tense to give the negative

meaning.

Examples:

P PrS S A A /’/{.ﬁ/
25l elde U510
v e B

We have not revealed upon you the Qur’an that you may be in hardship. (20:2)

[ 20 u At <
b e S o o J Al Janr i
Allah has not made for anyone two hearts within him. (33:4)

OL G G AL

z/o_z.b&:uﬂ lo,0ley
They have not estimated Allah with His due estimation. (6:91)
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